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Honvéd emlék helyén - Szabadság-szobor.
A debreczeni nagy «honvédsir» meg­

nyeri hát amire régen vár : az emlék­
követ. A «haldokló Oroszlán»!, 
ezt az anyagára egyszerű, a művészi 
követelődzést nem ismerő szerény igényű 
mestertől származott, - ■ de mégis mű­
vészi kivitelű, s a mire készült, oly meg­
hatóan ábrázoló müve!, — 1899. Aug. 
g-ára, a «Debreczeni csata» félszázados 
évfordulójára, kiviszik az «Emlékkert»- 
bői és felállítják : a hazáért, szabadságért 
magokat dicsőn feláldozott honvédek 
porladó csontjai felelt ! Ráteszik az ol­
tárra a kegyeletes emlékezés kövét, amely 
némán is azt beszéli : nem feledte ev 
őseit, hőseit, a nemzedék . . . nem felejti 
el a maga kötelességét sem a Haza iráni, 
most és jövőben.

A «Haldokló Oroszlán» helye sem 
sokáig marad üresen, mert Debreczen 
város képviselete, az «Emlékkert» iránti 
tekintetből, és a főiskolai ifjúság és nép 
megszokott kegyelet tárgya pótlásául, 
nagyobbszabásu emléket állíttat — két 
év leforgása alatt az Oroszlán helyére : 
a «Szabadság szobrot.»

A honvédsir künn a csata helyén 
és a szabadság-szobor benn a városban : 
egymással mint egy kiegészítő összefüg­
gésben lesznek ... A Szabadság szo­
bortól indul az ünnepid közönség éven­
ként a honvéd árhoz, lefizetni a kegyelet 
adóját — példázva azt, hogy azok a 
békés, többnyire még ifjak is, a szabad­
ság érzésétől ösztönözve indultak el a 
honvédelemre s harczoltak önfelá dozás- 
sal, mig meg nem találták hősiességük 
jutalmául — a dicső halált . . . „Dulce 
et decorum pro patria móri“.

A határozat meg van és végre is 
hajtják. Ezt a hitünket megöleljük, ahe­
lyett, hogy gáncsolnók művészi vagy más 
tekintetből azt a mi történni fog. ígészen 
átadjuk magunkat a czél szépsége, ke­
gyeletes hatása alatt — az örömnek ; 
mintha most az egyszer a kálvinista 
Rómában is elfogadnák a jezsuitáknak 
tulajdonított elvet : „a czél szentesíti az 
eszközöket“.

A legközelebbi czél előttünk, — f. 
év Felír, 1 -je óta, — amikor ti: a „Deb­
reczen“ először vetette fel azt ,,Itt az 
idő . . . I“ czimü czikkben — a félszáza- 
dos emlékezésből folyólag, a Honvédsir- 
nál, méltó emlék felállítása által, kegye 
letes felékesítése volt és hogy, mi vet ez, 
az arra a czélra faragott „Haldokló 
Oroszlán“ oda kihelyezése által tör­
ténhet . . . ennek helyén egy az ifjú­
ságban és népben megszokott kegyele- 
tes jelkép — szimbólum — elvitelé­
vel hagyott üv is k pótlandó.

A mi tényleg kedvünk szerint van, 
azt bizonyára gáncsolni nem illik és 
nemis következetes.

Nekünk vollak a pótlás-ügyben bi­
zonyos ideáink s ki is fejeztük javaslat 
alakban, amidőn más hallgatott; ha ha­
talmunkban állt volna — magunk szerint 
oldottuk volna meg a feladatot. A midőn 
más vállalkozik, a kinek hatalmában van, 
de ami főczélunkkal egyezőleg : eiisme- 
résteljes há ával fizetünk inkább érte, 
mint becsmérléssel, mind az előkészítő 
vegyes bizottságnak, mind a városi kép­
viseletnek, ennek hogy hallgatott K om­
ló s s y főjegyzőre, aki a vegyes bizott­
ság megállapodását adta elő s aki bizo­
nyára szintén bírt eszmékkel a teendőkre 
nézve, de bölcsen mérlegelte is az idő 
sürgős követelését és a rendelkezésre 
álló erőt.

Meghozott határozat után nem is­
merjük nem ismerhetjük el czélszevüsé- 
gét az olyan elmefuttatásnak, amelyet 
»Egy bizottsági tag« hoz elő a »Debie- 
cz'jni Ellenőr« í. hó 6-ik — 103 szá­
mában. Nem azért, mintha nem volná­
nak benne megfigyelésre méltó eszmék, 
hanem azért mert elkésel1 . . . S igazán 
azt kérdhetjük a „bizottsági tag“ úrtól : 
»Hol késeit eddig az ejjihomályban, ?!« 
miért nem szólt mig idő volt, amikor a 

I tervezelelőkészitéseidejében, felvetett esz­
méi tekintetbe vehetők voltak s talán 
vétettek volna is.

Az »vgy bizottsági tag«-nak a „sza­
badság szobor helye czimü czikkében 
azonban vannak oly kifejezések, ame­
lyek egészen gáncsoló természetűek s 

i éppen azért szó nélkül nem hagy­
hatók.

Midőn ugyanis egy 14.500 forintba 
kerülő emléknek s a »haldokló oroszlán«

! helyén való felállításáról van szó, azt 
felcserélve szabad-ágszobornak vagy sza- 
b a d s á g-o s z 1 o pnak nevezni, habár 
csak odavetőleg is — nem lehet anél­
kül, hogy bizonyos czélzatos gúnyt ne 
lássunk e felcserélésben, mert mi leg­
alább a szabadság-szobor fogalmát nem 
tartjuk egynek a szabadság-oszlop fogal­
mával s az elsőben feltételezzük a 
szabadság emlbmalikus kifejezését, mig 
az utóbbiban ilyet képzelni sem tu­
dunk.

Hogy előlegesen egy szakbizottság 
küld. tett volna ki, úgy a hely, mint a 
szobor tervezet megállapítására . az 
helyén leti volna az esetben, ha határ­
talan pénzerő állott volna rendelkezésie
_ egy a tárgv és a város méltó-
sága na k megfelelő szobor nagy­
szerű égéhez képesl, De ime a »Hal­
dokló Oroszlán« elszállításával ki van 
jelölve a hely s a pénzerő is megvan

szabva a 14 500 írtban A pályázat azon­
ban bizonyo-an itt és igy sem lesz ki­
zárva. mert a végrehajtásba okvetlenül 
beletartozik az, csakhogy a pályázók 
előtt ki lesz jelölve a határ ameddig el­
mehetnek a költségvetésben s ahozké- 
pest adhatnak tervekei, amelyek közül 
a szakbizottság azt ajánlja elfogadásra, 
amely viszonylag a legnagyobb művészi 
becsesei birand; tehát feltételezhető, hogy 
a város választhat és lesz mik közül 
választania ; nem sóznak nyakába egy 
minden művészi becs nélküli tervet csak 
azért, mert előre ki van mondva, hogy 
annak költségvetése 14.500 frtol lul nem 
haladhat. Nem lehetetlen azonban, hogy 
adandó tervezetek közül az elfogadandó 
viszonylagos becse szerint magasabb ér­
tékkel bírván, magasabb összeggel is 
lenne jutalmazható.

Az »Emlékkert“-i.ek több szoborral 
benépesítését sem látjuk mi már csak 
Emlék-kert nevénél fogva sein Ízlés, — 
vagy közérdek sértőnek. Hiszen az a 

! kort a Csokonai szobron kívül még mo- 
Inumentalis szobor-miivel épen nem is 
|bir, nemhogy a szabadságszoborral már 
1 túlterhelve lenne. Nagyon messze még 
az idő, amikor ez Emlékkert olyas te­
kintélyre jutna s bizony az a szerény 
14.500 frtból előállítható szabadság-szo­
bor is aligha lesz olyan nagy méretű, 
hogy valami olyas követeléssel léphetne 
fel, hogy neki nagy, nyílt tér keil. Addig 
elszerénykedhetik az az emlékkertben, 
fák árnyában, a varos legkegyeletes.-bb 
két monutn ntális épülete — a Nagy­
templom és Kollegium közt is. Ne cse- 
rrljük fel a czéll nagyzoló és szaktekin­
télyt kövelelőleg mellék tekintetekkel. 
Nem idegenek előtt dicsekedve muto­
gatható szobrot akarunk-e 14.500 írtból 
előállitni, hanem a kegyelettárgygyá lett 
„Haldokló Oroszlán« helyett egy uj ke- 
gyelettárgyat adni Debreczen nagyratörő 
Ifjúságaim kés szabadságszerető 
közönségének. Mert ezekért és ezeknek 
lesz alkotva ez a szobor s kell hogy 
itt és minél előbb megalkottassék, a hi­
ány pótolva legyen a hazaszere­
tet ezen szimbóluma felállítása 
által és helykeresés czimén ne 
napoltassék el az ügy »ad graecas Ka- 
lendas« Félszázad idő a »szabadság haj- 
nalderüje után elég követelő erő további
halasztás ellen.«

Higyje el »Egy 
mi is tudjuk hogy 

lelkesedés

bizottsági tag« ur : 
a szobor nem maga 

k meg kella lelKeseaes és hogy ennek meg 
lenni az ifjúság és nép szivében önge- 
niuszától és a nevelés által. De azt is 
tudjuk, hogy egy egy emlékszobor egy- 
egy korszak történetét állítja elénk az 
emlékezet fáklya világánál, tehát halai-
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mas segédeszköze az ifjúság történeti 
nevelésének, a halványuló erenyek fel­
költésének s hatását összevéve a lelke­
sítésnek s nagy embereink megbecsülé­
sére és követésére tanít s enélkül nem 
is volna előttünk oly nagy értéke a 
plasztikai művészetnek !

Hadd álljon hát ott a debreczeni 
1849-iki nagy történetekre emlékeztető 
két monumentális épület közt — a Kol- 
legiomi ifjúság előtt, annak közvei len 
közelében a »szabadság szobor« : mert 
bár „egy bizottségi tag“ uvral ismét el­
ismerjük, hogy Debreczenben van több 
iskola is, de kérjük : kölcsönösségből 
ismerje el velünk ő is, hogy .Debreczen­
ben még mint iskola — a Kollegiorn 
viszi és fogja vinni még ezután száza­
dokkal is a zászlót és a vezér szerep et 
szívesen elismerik a többi iskolák is, 
hacsak a felekezetiség konkoly hintői 
az irigység magvait nem vetik az önzés- 
leien ifjú lelkekbe.

Az idegen, ki Debreczenbe szobrot 
nézni jön, megtalálja ott is, a város 
központjában s talán még kényelmeseb­
ben, mint ha netalán a város széle felé 
kellene valahol keresnie . . . miként pél­
dául a luzerni kőoroszlánt, amelyet a 
T horwaldsen modellje szerint 
Ahorn szobrász barlangba vésett 
be s a mely szolgált talán a mi M ar - 
s a I k ó-nknak is a debreczeni »Hal­
dokló oroszlán“ vésésében modellül — 
megtalálják, akik művészi alkotásban 
akarnak gyönyörködni.

Hát, ha kimondta már a város kép­
viselete a határoz ltot, őszinte örömmel 
f gadjuk mi, a kiknek szintén voltak 
eszméink és várjuk nyugodtan a végre­
hajtását.

Tegve ezt „Egy bizottsági lag“ ur 
is s ne legyen érzékeny amiatt, hogy

Esküvő után,
A „Debreczen“ eiodetí tárczája.

Irla : Yda.
Gyuri, a kisebbik tiu a torkát fajlalta 

ege“Z délután. Most olt leaszik a rosszul ve­
teti gyermekágyon. Neba-neha nyögdécselni 
kezd, sírni nem mer. Délután is megverte a/, 
édes apja, a miért beteg mert lenni.

Pisti künn játszott az utczan lovasdii. 
A harangozó fia volt a ló. Pisti nagyon meg­
húzta a szíját, a harangozó lia fejbe verte 
egy nagy darab téglával. Ö a másik ágyon 
fekszik. S íkkal hátrább, mint Gyuri. — El­
elkezdi a bőgést, azután megint kifarad.

A pici lány, a csepp Zseni, a bölcsőben 
fekszik. Egy kis leányt küldött ki az iskolá­
ból a tanító ur, hogy a nyöszörgő, kis féreg­
nek gondját vi-olje.

A kis iskolás lány persze örül, hogy 
szab<dulhat a leczke-felmondástól, de azu'án 
kezdi megunni a dolgot, telne hagyja a böl­
cső tolás1. A kis Zseni var, var, azutan el­
kezd nyöszörögni, annyival inkább, mert Pisti 
ujr.t b leke-dett e y bögósi tuurba.

A kettős hangra megjön a Gyuri bátor­
sága is s mi Kor a mit > ur elbocsátja az is­
kolás gyerekeket, egész hangverseny várja a 
szobában.

A tanító ur először elveri a kis dajkáló 
leányt, megpálczázza Pisti urfit, ráordit Gyu­
rira, azután faradtan ti 1 le egy székre.

Mióta azt a szegény, boieg asszonyt, a 
feleségei eltemette, mindig igy megy ez. Az 
asszony akármilyen nyomorék is volt, de 
gyerekeknek gondját viselie.

az ő előtte nagy becsűlésben álló — 
de elkésett szaktekinfély a ra­
bi c z i ő j a. egy általános várakozás 
kielégítésével, csorbát szenvedett.

—a—r.

Bizonytalanság a kiegyezésben.
A kiegyezésről Bécsből vett hírek még 

semmi bizonyosságot nem tudnak adni.
A »Neues Wiener TagbUtU értesülése 

szerint Széli Kálmán tn^g most sem érintke­
zett az osztrák kortnánynyal, noha a magyar 
miniszterelnök mostani bécsi tartózkodásának 
az a cé ja, hogy az osztrák kormánynyal meg­
állapodásra jusson, de hogy milyen közvetítő 
javaslat alapián, azt még nem tudják.

Még azt s^m tudják, vájjon Széli K. kész 
kompromisszum javaslattal jött-e Becsbe s 
vájjon az osztrák kormány fog-e uj prepo­
zíciókkal előállni.

Egyelőre csak az történt, hogy mind a 
két miniszterelnök megjelent a királynál s je­
lentést tett a legutóbbi napokban folytatott 
tárgyalásról.

Azt hiszik, hogy Thun és Széli ma újra 
megfognak jelenni a királynál és e kihallgatás 
eredményétől függ, vájjon a két kormány uira 
fölveszi-e a tárgyalás fonalát. A döntés való­
színűleg a jövő bet folyamán fog bekö­
vetkezni.

Becsi telegráf tudósítás szerint Fejérváry 
miniszter és Khuen-Héderváry horvát bán 
Becsben létét a lapok a kiegyezés kérdésében 
küszöbön álló újabb tanácskozásokkal hozzák 
összefüggésbe, holott a bán tegnap átuta/.tában 
beteg sógorát látogatta meg.

Fejérváry pedig azért érkezett ide, hogy 
Sternberg Lipót gr. lovassági tábornoknak, aki 
mint a Mária Terézia rend lovagja 50 éves 
jubileumát ünnepli, ő felsége megbízásából, 
rend kancellári minőségben, a Terézia keresz­
tet nyújtsa át.

Széchenyi Manó gr. aki tegnap meglá­
togatta Szélit, kúrája folytatására ismét Kal- 
tonleutgebenbe utazott.

A léllnvatalos Magyar Távirati Iroda je­
lentése szerint a király hosszabb kihallgatá­
son fogadta Thun grófot.

A »N. W. Abendblatt* * joy jr a kiegye­
zésről :

egy asszony csak kell a házhoz. Ép, egész­
séges, aki a munkát is bírja s a gyerekekre 
is gondot fordítson.

Muszáj, bizonynyal muszáj meghazasodni, 
véli a tanító ur . . .

*
lamássy Oszkár ebéd alatt, a hogy vé­

letlenül a nevelőnőre nezeit, arra a gondolatra 
jött, hogy ilyen úri btznál, mint az övé, 
barom évnél tovább nem lehet egy ne­
velőnő.

Jó leány, di már nagyon megunta. Mi­
kor ide jött, lehetett vagy 25 éves, most pedig 
már nagyon is meg kezd látszani rajta az idő 
nyoma.

Ilyen vén lányért nem érdemes egy fél­
tékeny bárpia veszekedéseit tűrni. Azutan, ha 
néha átjönnek a liuk, folyton bosszantják, 
hogy ilyen vén leányt tart a háznál. A két 
kis lány sajnálni fogja ugyan Ilona nénit, 
na de majd elfeledik egy uj néni kedveert.

— Ilona édes, tudod, hogy mióta itt 
vagy, mmdig jó hara'od voltam. Az is aka­
rok maradni tovább is. De látod már ideje 
lesz, hogy a férjhezmenésre gondolj. Tudod, 
az idő múlik s jó lesz egy kis biztos zug 
mát) nézni. A gyerekek is nőnek, itthon nem 
sokáig tarthatom őket. Gondolkoztam már 
rajta. Ez a benozeszegi tanító meg egészen 
fiatal ember . . . Hogy n in megy özvegy 
emberhez ? I . . . Hjha fiam, nem szabad vá­
logatni. A gyerekek ? A te hivatásod úgy is a 
gyerek nevelés. Bízd reám, én mindent el­
végzek ...

tudta már, hogy

Széli tegnap reggol óta itt időzik a nél­
kül, hogy mindeddig az Osztrák kormáuynyal 
összeköttetésbe lépett volna. Magá.ól értető­
dik, Széli bécsi tartózkodásának célja az,hogy 
az itteni kornaánynyal valaminő egyezségre 
jusson.

Hogy minő közvetítő indi'ványok alapján 
történik ez, még eddig homályban van ; még 
az sem ismeretes, hogy Széli kész kompro­
misszum tervvel jött-e ide, vagy pedig Thun 
akar-e ily indítványt tenni.

Egyelőre, úgy látszik, semmi más sem 
történt, mint hogy a két premier a királynál 
voll, hogy az utóbbi napokbeli tanácskozások­
ról referáljon. Feltehető, hogy Szélit és Thuot 
ma újból kihallgatja a király és átlói függ 
majd, hogy vájjon a két premier egyenes 
tárgyalásba bocsátkozik-e egymássál. A döntés 
alighanem csak pár nap múlva lesz meg, de 
az sincs kizárva, hogy csak a jövő hét elején 
tudjuk meg az eredményt.

A N. Fr. Pr.:
Az uj kompromisszum tervekről különböző 

verziók vannak elterjedve. Politikai körökben 
azt mondják, hogy Széli kész a vám- és 
kereskedelmi szövetségre vonatkozó határidőt 
egy évvel, tehát 1905-ig meghosszabbítani, 
hogy ily módon az osztrák ellenvetéseknek 
elet vegye. Csakhogy az is bizonyos, hogy ha 
Széli formuláját megváltoztatná, akkor a bank­
szervezet sem lehetne továbbra is noli me 
längere. Hogy pedig Thun gróf a b mkszerve- 
zettel szemben kifejtett ellenállásáról lemond­
jon és mégis hivatalban maradjon, az lehetet­
len, mert hisz azt tegnap a jobboldali partok 
képviselői erkölcsi és politikai lehetetlenségnek 
mondták.

Az osztrák miniszterek és Széli közt az 
első közös konferenczia ma délután lesz. A 
kompromisszum esélyei persze a döntés előtt 
folyton változmk. A jelen perezben a meg­
egyezéssel szemben sok az akidály, de a kép 
folyton változik és Thun gróf inai audencziajá- 
tói sokan döntő fordulatot varnak.

BELFÖLD.
Az Orsz. közoktatási tanács állandó 

bizottsága dr. Beóihy Zsolt elnüklésévei e hó 
6-án tartotta utolsó ülését a nyári időszak­
ban. Ezen az ülésen véglegesen megállapította

Volt is beszéd eleg, különöseu a jegyzőné 
kávés uzsonnáin.

— ügy ám, édeseim. Mindenki tudja az t. 
Az asszony is tudta, de nem bírt a férjével. 
A nevelőnő csak ott maradt. De meg mast is 
beszél a világ'. A íialal Tatnássy liuk is át- 
randultak gyakran.

Persze, mindig van, a ki az efélét be­
súgja. A tanító ur is megtudta.

Nem ! Nem lehet az igaz ! De különben 
is mit csináljon ? ... . Neki muszáj megháza­
sodni ! Muszáj azért a három elhagyatott po­
rontyért. . .

♦

. . . Meg volt az esküvő. A Tatnássy 
Oszkár négyes fogata röpítette a menyasszony t 
uj lakásába. Azután mulattak is. A tanító 
urnák n m volt ugyan se in mi kedve hozzá. 
De hát a vendegek, főként a Tatnássy Oszkár 
kedvéért. A lármától a gyerekek se tudtak 
aludni.

ügy éjfél körül bement a tanító ur a 
gyeren-szobába. Ébren voltak. »

— Apa — kezdi félénkén Pisti — igaz 
hogy uj mamánk van ?

— Igaz, gyermekem.
A gyerek egy darabig küzd magával.
— Apa, az az uj m ima, akit itt az ajtó 

mellett megcsókolt egy szakálas bácsi ? Az a 
szép, fehér ruhás néni ? . . .

A tan-ló urnák fejebe tódul a vér. Hát 
igaz minden ? I ... Be akar rohanni, hogy 
megfojtsa azt az embert, aki a kapeza-rongyát 
kötötte reá s három szerencsétlen árvára I . . . 
azután ráborul a Pisti ágyára s zokog ke­
servesen . . ,Benczeszegen mindenki 

Igaz, hogy nagyon jól járt szegény, de | a tanító ur házasodik.
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javaslatát a polgári iskola re­
formjáról, melyet haladéktalanul föl- 
terj.sU a vallás és közoktatásügyi miniszter- 
terhez. Az al andó bizottság java lata szerint 
a polgári iskola negyosztályu népoktatási in­
tézet, melyhez a három évfolyamú felső pol­
gári iskola csatlakozik szakirányú képzéssel.

A négyosztályu polgariiskola tanterve a 
népiskolai oktatást tovább fejlesztve és bete­
tőzve, önmagában is egeszet alkot; a három- 
évfolyamú felső polgáriskola tanterve pedig a 
képen állapíttatott meg, hogy az oly általános 
és szakszerű műveltséget adja, a mely egy­
felől a főiskolai képességet nem kívánó köz- 
igazgatási és közgazdasági pályákra, másfelől 
az egyeves önkéntességre képesítsen. A minisz 
tér előlegen döntéséhez képest fogja az állandó 
bizottság kidolgozni a szervezet és tanterv 
részleteit, a melyek ■ azután az összes ülés ele 
kerülnek.

A lefolyt iskolaévben az állandó bizott­
ság a polgári iskola reformján kiviil több 
jelentékeny fontosságú szervezeti ügvgyel fog­
lalkozott. Elkészi ette az osztott népiskola tan­
tervet s megtette; az e őkészüleleket az osztat­
lan népiskola es ismétlőiskola tantervének 
elkészítésére. Sze;vezeti szabályzatot dolgozott 
ki a tanvókepző- ntezeti tanárok képzéséről, a 
mely legkoze.ebbi éietbeleptetését varja. Revi­
deálta a tanitókepző-intezetek es felsőbb leány­
iskolák tantervét, a melyeknek targyalasaval 
az őszi időszakot meg fogja kezdeni. Végül 
foglalkozott az iskolai szünetek kérdésével, a 
melyről részletes jelentést terjesztett föl a 
miniszterhez. Ös-zes ülés a f. iskolai évben 
nem tartatoti ; de az őszszel megny ló ülésszak­
ban több nagy fontosságú ügy fog az összes ülés 
döntése a á kerülni.

Munkanélküli aratók. A már rö vid
napon múlva bekövetkező aratast illetői g, az 
ország minden részéből a legmegnyugtatóbb 
hírek erkesnek. Mint már ir uk : a földmivelés 
ügyi miniszter leiratot intézett a törvény ha­
tóságokhoz, me ybeo meghagyja, hogy írj 
össze mindenütt a munka nélkül maradi ara­
tókat s távirati utón jelentsék be nála. — A 
munkás igazolványokat az aratók az idén még 
ott is kiváltották, a hol azt tavaly megtagad­
tak, így p. u. Békés megyében, a szocziaiista 
földmivesck föfészkében. Mint tudósítónk írja 
Békés megyében 2371 arató van munkanéikül. 
Csak magában Endrődün 1500 munka néLtili 
arató volt. Ezek érdekében Barabás Béla kép­
viselő közbenjárt a földinivelesügyi miniszter­
nél, a ki már intézkedett is, hogy az önhiba 
jukon kívül munka nélkül maradtak murikat 
kapjanak. Gsongrád megyéből 520 munka­
nélküli aratót jelenlétink be, Hevesmegyeből 
816-ot. — Csatiad, Bács, 'femes megyékben 
aránylag kevés földmives van munka n-lkül 
— A földmivelé.-ügyi mini-zteriumbeli munkás 
osztály kü önben aliandóan működik munka 
adók es munkások közt a munkaközvetítésen.

ban való befolyásunkra nézve, amely a szom­
szédságnál fogva megillet, nincs teljes egyet­
értés és harmónia és könnyen felejtjük, hogy 
politikai befolyásunk érdekében teljes cselek­
vési szabadságra Kell törekednünk Dól-Perzsi- 
ában s hogy az oltani angol befolyás el en 
való reabs ellenállás lehetőségének biztosítása 
épp oly fontos feladat, mint az, a melyet az 
orosz-kínai bank végez. Ez a feladat különben 
közelebb van s megoldásának alapja már rég 
elő van készítve,

A jászvárosi antiscmita fosztogatá­
sok ügyeben a következőket írják a »Kel.
Ért.«-nek :

A bírói vizsgálat a bnjtogatók és a 
‘’osztogatásban részt vett egyének ellen látszó­
lag folyamatban van ugyan, valójában azon­
ban megtörténik minden, hogy a gyalázatos 
pusztítás rendezőinek ügye eltus-oltassék. Ez 
közös érdeke az ellenzéknek Is, a kormány­
pártnak is, mert a rendezők előkelő szerepet 
játszanak a közéletben, Hiszen Gratianu, a 
jász városi kerületi főnök és Gananan rendőr- 
praelektus részt vettek az anii-emita népgyü- 
leseu, melyből a menet fosztogatásra indult, 
az ellenzék részéről pedig ott volt a fosztoga­
tás színhelyen Marzeszku ügyvéd, egy volt 
miniszter, a szabadelvű kiubb einöke, aki a 
fosztogató tömeg közt jart-kelt s a fosztoga­
tóknak megígérte, hogy buutódasok nem lesz.
De a bukaresti »Vointa Nationale« megerősíti 
azon tényt is, hogy még a jászváros feleb 
viieii bíróság főügyésze is a fosztogatást vé­
gig nezte és az embereket azzal buzdí­
totta :

— Ném történik semmi bántódáslok, 
csak előre!

Oiy tény, melyet eddig meg nem czafol- 
tak meg. — A fosziogatók több mint 1000-en 
voltak. Le azonban csak 130-at tartóztattak, 
köztük többször büntetett egyem-kei, a kiknek 
szolgálatait konzervatívok és liberálisok egy­
aránt igénybe szoktak venni. Az eljárás velük lvenek lerontásává 
szemben ugyanaz lesz, mint volt a két evvel I társadalmi rendet 
ezeött Bukarestben lefolyt zsidó zavargások 
ré-zesei eben, a hol a forma kedvéért a bün- 
pert végig tárgyalták, a rendezőket azonban 
büntetlenül hagyták.

KÜLFÖLD,
Oroszország és Anglia. A »Novoje 

Vremja« vezércikkben reprodukálja a limes­
nek azt a jelentését, amely az orosz-kínai 
banknak a kínai vasútépítés tevén kifejteit 
működéséről szólt és azt mondja, hogy ha 
a Times közleménye megfelel a valóságnak, 
csak örülni lehet az orosz-kinai bank haladá­
sának és sajnálni kell, hogy nincs épp oly 
erélyes orosz-perzsa bank is, mert az orosz 
vasúti vállalkozók, noha a perzsa kormánytól 
már végen kaptak koncessziósat, eddig nem 
épuettek vasutakat, hanem halogatták a végre­
hajtását; A Novoje Vremja azután a Pol. Corr. 
legutóbbi at eni levelének a tartalmat, továb­
bá a berlini Post és a Kölnische Zeitung je­
lentéseit közli, amelyek az angoloknak Peruié­
ban való előnyomu!ásáról, továbbá Oroszor­
szágnak Dél-Persiában és ázsiai Törökország­
ban való tétlenségéről szólnak .és végül ezt
mondja :

Hogy mindez csakugyan igy yan-e, vagy 
tulzott-e az a mit. Oroszországnak Kin than 
való tevékenységéről és Perzsiában való tét- 
lenségréről Írnak, nem sokat nyom a la ban. 
Ellenben fontos ez, hogy Kínában és Perzsiá-

Egyhá/i fegyelmi saabálylervezet.
(Folyt, és vége.)

13. §. Közerkölesiséget veszélyeztető
bűnök (a paráznasag, részegeskedés, csalás, 
lopás, uz orá-kodás, kártyázás, kar imkodus, 
verekedés, hamis eskiivés.)

a) A ki paráznaságbnn vé késnék talál 
tátik akár férfi, akar nő legyen, első Ízben a 
presbyterium elnöksége, második esetben a 
presbyterium előtt megintendő s ha a javulás­
nak in ég ekkor sem adná j lét, az egyházi 
ti-ztség viselésétől eltilt:1 tik, sőt a gyülekezet­
nek jogában all a presbyterium javaslatára az 
illetőt az urasztalától mindaddig eltiltani, mig 
rendetlen életevei nem szakit.

Ki valamely nőt, házasság ígérete mellett 
teherbe ejt, kötelessége ígéretét beváltani, 
vagy ha ezt már fennálló házassága miatt 
nem tehetné, köteles a gyermek és nő tartá­
sáról gondoskodni, de még ez esetben is 
eltiltandó bármely egyházi tisztség viselésétől 
s kivétel csak arr? rézve teendő, a ki a 
teherbe ejtett nőt törvényes formák között
hitvesévé teszi- ...

A teherbe ejtett nő egyházfegyelmi kere­
set alá vonása azonban csak azon időben foga­
natosítható már, midőn az illető a gyermek­
agyból felkelt.

A kéjenczek, kéjhö'gyek, bordélyházat 
tarlók a gyülekezetben meg nem türhetők, ha 
tehát ilyenem volnának « megjobbulni nem 
akarnának, a gyülekezet kebeléből a presby- 
terium előterjesztésére a gyülekezet, illetve az 
egyházi hatóság áltál kitiltatnak.

b) A részegeskedők, korcsmákat járók 
első Ízben a presbyterium elnöksége, majd az 
egész presbyterium előtt megintenénk, ennek 
eredménytelensége esetén az egyházi tisztség 
viselésétől el'iltandók, a javíthatatlanok az év 
nagy ünnepein a presbyterium javaslatára a 
gyülekezet által az urasztalától eltilthatók.

c) Csalás, lopás, uzsoráskodás, sik­
kasztás :

kik magukat csalással, lopással, uzsorás­
kodással bélyegzik, egyházi tisztségeket nem 
viselhetnek, ismételt esetekben az egyházi 
tegvelem magasabbb büntetése ala is von­
hatók.

d) Kártyázás:
ki nyereségvágyból űzi a szerencsejátékot 

s ennek folytonos gyakorlása által pusztítja a 
családi vagyont, ugyanazon büntetesse! sújtandó, 
mint a reszegeskedők.

e) Káromkodás •
a presbyterium és minden egyháztag 

kötelessége őrködni a fe'ett, hogy Isten neve 
szentségtdlenül senki által ne emlittessók, 
illetőleg az ő neve káromlásra, vagy átkozó- 
dásra ne használtassek. Az ezen szaóálv ellen 
vétők a presbyterium elnökségének bejelentet­
ve», első Ízben az elnökség, második esetben 
a presbyterium ál'al dorgálandók meg. Kik 
magokat a gyakori Isten karom asokkal meg­
bélyegezték, egyházi tisztségre nem alkalmai­
ba ók, sőt a gyülekezet altat a presbyterium 
bejelentése alapján az urasztalától is eltilt­
hatok.

f) Verekedés :
kik családjaikban, vagy bárhol is garáz­

dáknak, veszekedűkoek, verekedőknek talál­
tatnak, a presbyterium elnöksége áltat megdor- 
gálandok, ismétlődés esetét) presbyteriu n elé 
allilandók s javu ásra, természeti gerjedelmeik 
megfékezésére ligyelmeztetendők, — további 
makacsság esetén az egyházi tisztség viselé­
sétől, sőt a gyülekezet altul az urasztalától is 
eltilthatók,

g) Hamis esküvés :
a hamisan esküvők ugyanazon egyházi 

fenyíték alá esnek, min' az Isten káromlók.
14. §. Tévtanok terjesztői.
0 y gyülekezeti tagok, k;k vagy az ev. 

ref. egyház hitigazságai, szertartásai tekinié- 
irányuló, vagy a fennálló 
felforgatni törekvő s ezzel 

osztalygyülólséget szító tanokat terjesztenek, 
egyhazkereset ala vonandók s első ízben a 
presbyterium által megdorgálandók s a tévta­
nok terjesztésének abtian hagyására utasitan- 
duk, ha ennek kívánt sikere nem lenne, a 
gyülekezetnek bejelentendők s ennek vélemé- 
nyezese alapján, az egyházmegyei hatóság által 
az ev. rét. egyház kebelénél kirekesztendők.

Az egyházból kirekesztettek csak a teljes 
bünbánat és megtérés hei.azoia.-a után vehe­
tők fel újból a gyülekezet áltál, illetőleg ennek 
pártoló feiterjesztésére az egyházmegyei ható­
ság által az egyhazfelekezet kebelébe. Az 
urasztalától e tiltottak csak a gyülekezet bele­
egyezése mellett járulhatnak ismét oda s mind­
két esei a gyülekező n«k szószékből tudomá­
sára hozandó. Az egyházi tisztségtől való 
eltiltás, bar a presbyterium jogkörebe tartozik 
azonban ennek esetei is a gyülekezetnek min­
den előforduló alkalommal tudomásvelel s 
alkalmazkodas vegeit bejelentendők.

Levelek,
A mi városunk

A legutóbbi városi közgyűlésen többek 
közt a napi díjasok alázatos instanciáját is 
tárgyalta a törvényhatósági bizottság.

Azt kérték ezek a szegény emberek, hogy 
a nemes város szive hajoljon egy kissé feléjük 
s, és adja meg azt a pár frtnyi fizetésjavitást 
melyről abban a szépen megfogalmazott s re­
mekül írott folyamodványban szó volt. Több 
bizottsági tag méltányosnak is találta a ké­
rést, s felszóla ásával támog.tta is a dijnoko- 
kat. Azonban a többség, mely mint valami 
kényszer-zubbony csavarodik körül a város 
testén mindent elkövetett, hogy a méltányos 
kérést leszavazza.

Mondanunk sem kell, hogy ez könnyen 
sikerült. De hát ki is törődik azokkal a sze­
gény díjnokokkal ? S oki ! A kinek nőm tet­
szik lépjen ki a varos szolgálatából, akad he­
lyette ember elegendő.
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Hát tisztelt bizottsági ülés ez bizony 
ném jól van. Debreczen városhoz, mely egyik 
jelszavául a humanizmust vallja, ilyen hatá­
rozatok nem méltók.

Hogy nézheti azt intelligens ember nyu­
godtan, hogy 30—40 családos ember, kinek 
még's pozicziót kell elfoglalnia a maga osztá­
lyában, a ki nem járhat mezítláb és lyukas 
nadrágban, a kinek esetleg gyermekeit is ta­
níttatni kell — nyomorog és ehez.

Az ez emberi érzület, melynek el kell a 
sziveket tölteni, nem lázad fel ilyenkor, nem 
tiltakozik hangos szóval az igaztalanság ilyen­
forma nyilvánulása ellen ?

A logikus replikáció azt feleli reá, hogy 
a fizetés emelésre nincs alap. A szív azonban 
hangosan kiál ja, ha nincs alap, teremteni kell 
reá. Az egész nem kerül nagy fáradságba, Ha 
a közvilágítás örve alatt százezrek vándorol­
nak az augsburgi légszesz gyár utján külföldre 
irtózatos sok pénzének kell lenni a városnak, 
tudhatná segélyezni a dijnokokat.

Ezek a szegény emberek megérdemelték 
volna, hogy legalább egy bizottság elé utasít­
sak kérésüket, mely azt jobbán megfontolta 
volna. Ámde még ennyi eredményt se n ér­
ték el.

Csodálkozhalunk-e azután, hogy a segéd 
és kezelő személyzet tagjai nem dolgoznak 
elég erővel, de csodálkozó tunk-e főleg azon, 
hogy a socializmus mind jobban tért hódit.

Annak tanai legalább biztatnak a huraá- 
nismussal, de a mi városunk még csak érteni 
sem akarja.

Pedig eljön az idő, mikor feltétlen meg 
kell adni a jogos kívánságokat, mikcr majd 
hiába sopánkodunk a »haialmas summa« mi­
att.

A főispán és polgármesteri bölcsesség ke­
serű gyümölcseit fanyar ábrázattal fogják 
majd a város polgárai élvezni.

De már akkor késő lesz s idejét múlja 
a sopáukodás ós siránkozás.

Körözsi.

Táviratok.
Kihallgatás a királynál..

Béca, junius 7. Ö felsége ma délután 3 
órakor K a I I a y közös pénzügyminisztert 
fogadta, aki azutan (loluchovski 
gróf közös külügyminiszterrel konferált. Együtt 
megjelentek a magyar miniszteri palotában és 
Szél l-el sokáig tárgyaltak. Azt következ­
tetik ebből, hogy a királyközve- 
titő szereppel bízta meg 
őket.

A párisi események.
Páris, junius 7. A Havas-ügynökség je­

lenti : , Dupuy miniszterelnök ma délelőtt a 
szenátus és a kamara republikánus csoport­
jait fogadta. A miniszterelnök és a küldöttség 
tagjai a politiKai helyzetről beszélgetve annak 
a meggyőződésüknek adt k kifejezési, bogy a 
helyzet rendkívüli éberséget követel. Dupuy 
biztosította a küldöttséget, hogy a kormányt 
mindenkor a köztársaság erdeke vezeti.

Az a híresztelés, hogy az orleansi her- 
czeg Párisban van, teljesen valótlan.

Pária, jun. 7, Az Elysee-palotába egyre 
érkeznek táviratok es feliratok Francziaország 
minden részéből és a külföldről, Valamennyi 
tisztelettel és rokonszenvesen üdvözli az el­
nököt, a ki ma délelőtt az angol királynőtől 
is kapott táviratot.

Dreyfos hazahozása.
Paris, jun. 7. A S f a x czirkáló hajó 

vasárnap, junius 11-én indul el Dreyfus 
kapitánynyal, hogy őt Francziaországba v i s z- 
szahozza. A Sfaxot, mely II. osztályú 
czirkáló, 1884-ben bocsájtották vízre. Parancs­

noka Cofliniéres de Nordeck kapitány, a ki épp 
mint Dreyfus, az Ecole polytechnique tanítvá­
nya volt. Az Üdv szigetétől Brestig 15 napig 
tart az ut.

A pestis
Bréma, jun. 7. A Szuez-csatorna igaz­

gatóságának itt jjjkolportalt jelentése szerint a 
pestis Egvp'omban megszűnt.

Walsin Eszterházy kiadatása.
Páris, jun. 7. A Libre Parole azt a hirt 

hozza, hogy Anglia hajlandó E s t e r h á- 
z y t kiadni és pedig az unokaöcscse, 
Esterházy Keresztély által 
ellene emelt vád következtében.

Dreyfnsné, férje elébe megy.
Páris, jun. 7. Dreyfusné junius 

20-án megy Brestbe. Hogy gyermekei is elki- 
sérik-e, még bizonytalan. Reméli, megengedik 
neki, hogy férjét az arzenálban lassa. Pénzéé 
csendőrkaditány kiséri Dreyfust Rennesbe. A 
pályaudvar közelében már dolgoznak a zárka 
elkészítésén.

Puskin emlékezete.
Pétervár, jun. 7. Az orosz távirati ügy­

nökség jelenti: Egé-z Oroszország ma ünnepli 
Puskin születésének 100-ik születésnapját. A 
lakosság minden rétegének részvété é nemzeti 
ünm-ppé avulja ezt a napot, a melynek meg­
ünneplésében nemcsak a főváros, hanem a 
kormányzósági es kerületi székvárosok, sől a 
falvak is részt vesznek. A császári intézetek, 
az összes iskolák az egyetemektől a népisko­
lákig, a községi képviseletek, egyesületek stb. 
nagy összegeket gyűjtöttek, hogy alapítványok, 
könyvtárak, iskolák stb alaposával áldozzanak 
a legnagyobb orosz költő emfekének. A lapok 
pártkülünbség nélkül lendületes ünnepi czikke- 
ket közölnek. Külföldről is számos küldöttség 
jött Pétervarra a Puskin-ünnepre.

HÍREK.

R. Serfőzi Zseni öngyilkos lett.
Roily-Polly meghalt, Rolly-Polly nincs 

többé. Nem fog énekelni, nem fog tanczulnj 
soha, ott fekszik a ravatalon, febéren,hidegen- 
Ragyogó arczával, mosolygó ifjúságával, vidám
kaczajával mintha most is látnok...................
Tegnap még mulatott vidám társaságban, 
azután ki tudja,mi történt a leikével, avval a 
szertelen, idegesen űzött bohém-lélekkel ? . . . 
Egy hirtelen indulat roham, egy váratlan két­
ségbeejtő érzés, egy rémes, titkos pillanat oda 
dobta a halál karjai közzé.

*
Tíz óra tájban délelőtt hevesen és hosz- 

szan szólalt meg a szerkesztő.-ég telefon-csen­
gője. Egy hirt telefonált valaki : R. S e r f ő z y 
Zseni az éjjel Nyíregyházán 
felakasztotta magát, meghalt. 
Többadatnincs...

Nem tudtunk, nem akartunk hinni a ré­
mítő hírnek, mely rövid idő alatt az egész 
várost befutotta. Szerkesztőségünkben egymást 
érték a tudakozók s a telefon is állandóan 
le volt foglalva.

Fel tizenkettőkor küldtünk táviratot / 
Nyíregyházára s délután megjött a rövid vá­
lasz, hogy azöngyi 1 kosság hi re 
igaz...

*
Kedvencze volt a debreczeni közönség­

nek, igazi művésznő, jó feleség .. .
Mi birla rá a végzetes lépésre, azt tán 

csak azokjaz igazi lélekbúvárok tudják, kik 
képesek behatolni a müvész-lélek csodálatos, 
misztikus világába, a mely olyan hamar elbo­
rul .. . Mélységes bánatban, gyászban hagyta 
A hü férjet, a szerető pályatársakat s mind­
azokat, kiket művészetével valaha gyönyörköd 
tetett............

Adjon enyhülést a gyászolóknak a vég­
zet elháritatlan akaratában való megnyug­
vás ! ! . . .

* Junis 8. Ma van 32 esztendeje, h )gy 
Ferencz Józsefnek, a legalkotmányosabb ural­
kodónak homlokát érintette Szent István koro­
nája: Annak az ősi ereklyének, a minden jo­
gok palladiumánakegyér int-
tése minden magyar _
ember előtt az ország első emberévé, sérthe­
tetlenné tette őt. Harminczkét év nagy idő, 
szinte egy emberöltő. Ha visszapillantunk, 
látjuk a mi öreg ősz királyunkat mint délceg 
ereje teljében levő férfiút, latjuk mellette 
azt a csodaszép fiatal asszony), a mi pat- 
rónánkat, akire már csak méla búval, mély 
szomorúsággal emlékezhetünk. Ki gondolta 
volna ezt akkor ? Milyen kifürkészheilen a 
végzet ! . . .

* «Szele György Debreczenben.» A
»Debr. Ellenőr« ma reggeli száma nagy belük­
kel hirdeti hogy Szele György ur (t. i. a ba- 
konszegi lelkész) Debreczenben van és in a 
maga »aranyszájuságava!« temetest vegez. — 
Majd reklámot csap mellette és végre kesereg, 
hogy a debreczeni oKálvinista közönség e 
régi kedvencz papját (?) nem tehette ismét a 
magáévá, mert meggátolta azt az egyházával 
mit sem törődő konokság». Ha Szele urnák 
az ilyen tetszik, nekünk kifogásunk nem lehet 
ellene. Azt azonban vissza kell utasítanunk, 
hogy az ő debreczeni papsága holmi konoksá- 
gon tört volna meg. Az igazság az, hogy Szele 
ur ellenfele törvényesen választatott meg, ő 
meg törvényesen bukott meg, a melyen nem 
segíthetett ama bizonyos feiebbezgetes sem. —
A mi lapunk tegnapi számábaa is megjelent 
Szele ur érdekében egy kis adag reklám. 
Erre nézve kijelentjük, hogy ez a szerkesztő 
tudta és a segédszerkesztő beleegyezése nélkül 
történt. Becsüljük annyira a Szele ur papi 
voltát, hogy ilyen dobveréstől megkíméljük.

* Az oratorimni emléktábla. A főis­
kola ifjúsága mint tudva van, emléktáblával 
szándékozik megjelölni az 1^49 évi ország- i 
gyűlés színhelyét. Kun Béla J. S. E. fára­
dozott azon, hogy az eszme testei öltsön. — 
Élénk levelezésben állott Madarász 
József veterán képviselőnkkel, ki az eszmét 
kezdettől fogva melegen felkarolta. Tegnap 
ismét irt Kun Bélához egy meleghangú levelet / 
melyben azonban már sajnálatát fejezi ki 
hogy a leleplezés elmarad. — Nem akarja az 
elmaradás okát kutatni, annyit azonban kér, 
hogy előbbi kijelentéseit, 
melyet a leleplezés miatti örömében tett, te­
kintsék nem mondottaknak. A magunk ré­
széről is méltányoljuk a lelkes honfi elhatá­
rozását s őszintén sajnáljuk, hogy a leleplezés 
elmarad. Reméljük azonban, hogy legkésőbb 
novemberben be lesz illesztve az oratórium 
falába az emléktábla, mely egyszersmind a 
debreczeni ifjúság kegyeletét is hirdetni fogja.

* Egy halott exhumálása. A hatvan- 
utczai temetőben ma d. u. 2 órakor exhumá­
lás volt. Illés József sírját bontották fel, ki 
állítólag gyilkosságnak esett áldozatul. A kir. 
törvényszék újabb vizsgálatot indított ebben 
az ügyben s ennek eredménye lett a mai ex­
humálás. A sir felbontásánál ott voltak a 
hatóság képviseletében Végh Gyula és dr. 
Szentpály, a törvényszék részéröl pedig Szalay 
vizsgálóbíró és dr. lsoo törvényszéki orvos 
— Azexhumálás megtörtént, a holt­
testet a sir szélén bonczolták fel, de a bon- 
czolás eredményét s az orvosi véleményt a 
bűnügyi vizsgálat érdekében titokban tartják.

* Bántalmazott rendőr. Ismeri min­
denki a második kerület eljáróját Botost. Jó­
kedvű rendőr, a ki nem szokott bántani sen­
kit sem. Tegnap mégis olyan helyzetbe került, 
a mi felette kritikus lett rá ne a ve. Egyik ven-
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Dé,;lő evőeszköz tisztilója M o 1 n ft r Ferencz 
a mint a Il-ik kerületi kayitanyság előtt elha­
ladt meglökte a kapuban áiló Botost. Termé- 
szetes, hogy Botos rendre utasította. — 
Molnár Ferencinek ez annyira zokon esett 
hogy se kérdett se hallott hanem neki ron- 
ott a szegény rendőrnek s fojtogatni kezdte.t 
Csak nagy nehezen tudták lecsendesiteni. A 
kerületi biztos a hősködő Molnárt meg- 
kötöztette s átviie te a kir. ügyézség börtö­
nbe, bead'a a panaszát, s igy Molnár pél­
dás büntetésben fog részesülni.

* Emelkedik a búza ára. Budapestről 
!rjak tegnapi kelettel : a külföldi vetések 
állásáról szóló kedvezőtlen jélentések nyomán 
magasabb árak kezdenek érvényesülni á nem­
zetközi gabonaüzlelben. Az összes mértékadó 
külföldi piaczokon a gabona irányzata nagyon 
szilárd volt, Budapesten pedig a kedvező idő­
járás daczára, az októberi búza ára ép úgy, 
mint a készbuzáé, fokozatosan emelkedett. A 
lőzsdén a készáru 10 krral drágult, az októ­
beri határidő pedig elérte a 9 frtos árfolyamot, 
úgy bogy most a budapesti gabonatőzsdén az 
aratás után, illetőleg októberben szállítandó 
búza árát épp oly magasra taksálják, mint a 
milyen a kószbuza. Berlinből azt táviratoz­
zak, hogy áz ottani gabonapiaczon a Dél- 
0;os országból és a dunai államokból jelen­
tett igen szomorú terméskilátás fölkeltette a 
vállalkozási kedvet és a szeptemberi búza és 
rozs árát 1 és fél illetőleg 2 és fel márkával 
emelte.

* Taliga a lóvonat előtt. A rósz nyel­
vek mende-mondája szerint a lóvonatot egy 
darab szurokkal is úgy a sínhez lebet ra­
gasztani, hogy a gebe nem képes tovább von­
szolni. Hát akkor mit csináljon a lóvonat, ha 
a sínen egy valóságos debreczeni taliga áll ? 
Szálát laligás megállította a lovát a 
búzapiacon, hogy itasson. A taligát otthagyta 
ez alatt a lóvonati sinen. Természetesen a 
lóvonat jött, látott és — megállóit. Ekkorára 
előkerült Szálai is, de a taligát el­
húzni nem volt hajlandó, sőt midőn erre 
kényszeríteni akarták, ellenszegült és rémitő 
módra kezdett káromkodni. A taligát elhúz­
ták, Szálait bevitték a rendőrséghez, a lóvo­
nat pedig büszkén csörtetett tovább.

* Előfizetési felhívás. Több oldalról 
nyert felszólítás folytán s felvátoritva azon 
jóleső pártolás által, melyben eddig megjelent 
magyar dalaim s azok között különösen a 
»Nadfedeles kis házikóm« és »Felednélek« 
ez müek részesültek, ismét újabb négy dalom 
kiadását tervezem. A dalok zongorára átírva 
szinten saját szerzemenyü szöveggel jelennének 
meg s előfizetési áruk 1 forint. Az előfizetési 
pénzek czimemre Debreczenbe küldendők és 
pedig, hogy a kinyomatandó példányok száma 
(elől tájékozva legyek, legkésőbb folyó évi jú­
lius 1-ig, mely időpontig jelen ivet az esetben 
is kerem hozzám juttatni, ha azon semmi 
megrendelés sem töiténik. Gyűjtőknek 5 előfi­
zető után egy tisztele'példánynyal szolgálok. 
Kiváló tisztelettel D ó c z i József. Az előnyösen 
ismert népdalszerzőre nincs szükség különöseb­
ben felhívnunk a közönség figyelmét. A dalok 
szövegéül szolgáló versekből egy párt legközelebb 
közölni fogunk.

* A lebontott ház veszedelme. Az
Áron-féle öregház lebontásakor tegnap d. u. 
a pádimentum az oldalfal kidölése miatt le- 
sülyedt s az ott dolgozó kél munkás, Balogh 
Sándor és Kepics Mihály megsérültek. A két 
munkás ugyanis a leroskadt pádimentummal 
zuhant a földszintre s a kidülő oldalfal egy­
két téglája sebesitette meg őket. Maga az 
oldalfal hatalmas robajjal nagy port kavarva 
zuhant az uj bérház felé eső részre, de a 
lebontott ház gondosan van elkerítve s igy a 
járókelők közül nem is sérülhetett meg senki. 
A két munkás sebeit Szsntpályi Béni dr. kö­
tötte be. Mindketten azonnal megjelentek Végh 
Gyula h. főkapitánynál, aki nyomban kihall­
gatta őket.

* Veszélyes kődobás. A Széchenyi-ut- 
cza 56-ik sz. ház udvarára egy fél kilogramm 
aulyu kő darab repült be ma délelőtt, mely 
majd agyonütötte Goldstein Mórt, a ház 
tulajdonosát. A rendőrség nyomozza az erős 
*aru tét1 est.

A debreczeni csodadoktor áldozata.
Tapai Mihály a debreczeni csodadokior ellen 
újra vizsgálatot tettek folyamatba ; az 'a ne­
héz gyanú merült fel elleni, hogy az altala 
készített orvosságtól egy szegény öreg asszony 
örök álomra hunyta le -zem nt. Pár nap előtt 
halt meg ugyanis a boldogfalva! utczán özv. 
Szilagyi Petemé Szabó Maria, akit Tápai Mi­
hály, a Debreezenböl kitiltott csodadoktor 
keze t. A halottkémi vizsgálatot teljesítő ke­
rületi orvos előtt gyanús körülmények tűntek 
fel, nyomban jelentést lett a rendőrségnek, a 
mely a Tápai által rendelt orvosságokat mind 
1 foglalt! s valamennyit figyelmezteti. Tegnap 
ha Igatták ki a rendőrségnél Tápai Mihály, 
úgy színién több tanút s a vizgálat befejez­
tével az összes iratokat át teszi a kir. ügyé z- 
seghez.

* Ilyen nagy melegben. N a g y Jó­
zsef ismeri csavargó nagy mérlékben besze­
deti a pálinka i álból. Így júniusban külön­
ben is nagy m-leg lévén, Nagy József majd 
meggyuladt a hőségtől. Segíteni akarván ma­
gán, megakarta közelíteni azt az edes, könnyű 
állapotot, melynek szuperlativuma az a teljes 
kosztümtelenség. Történt pedig ez nappal és a 
főutezan, mely körülmény miatt aztftn Nagy 
József a rendőrség kezébe került.

* Csolnakázó-egylet. A csolnakázó- 
egy'et tavabau ezután nem csak a békák 
rendeznek kedélyes mulatságot, mint eddig, 
hanem az egylet rendezősége is, a mennyi­
ben mától kezdve a vizen egytől egyig mind 
egészen uj csolnakok, sandolinok és regatták 
vannak számszermt 22 darab 65 egyén befo­
gadására, vagyis a tavon annyian himbálóz­
hatnak egyszerre. A kikötő egészen modern- 
szerüleg van berendezve és a külső csarnok 
tánezteremmé átalakítva. Minden héten Szer 
dán, Szombaton és Vasár 
nap délu'án nagy regattázás, a mire a 
csolnakázni vágyó közönség figyelmét felhív­
juk. Laczi konyha, fonatos slb., kughzó, ki­
tűnő tisztán kezelt bor, mftreztusi üveges sör 
és czigány zene a lent nevezett napokon 
rendezve lesz. A megnyitási ünnepély vasár­
nap junius 11-én d. u. 4 órakor veszi kezde­
tét. A rendezőség.

* Az örökségsikkasztó ügyhöz. Nagy 
Mártonnak, a kadarkuti miliomosnak holttes­
tét tegnap exhumálták és felboncznlták. A 
bonczoláa megállapította, hogy Nagy Márton 
agyszélbüdésben halt meg. A vizsgálóbíró 
tegnap Rózsa ügyvédet, P e r c z e I 
törvényszéki bírót és S z i g et i Írnok nejét 
is kihallgatta, a kiknek vallomásából a 130 
ezer frtos beteli könyvecske elsikkasztásara 
vonatkozó vád megerősítést nem nyer. A vizs­
gálatot folytatják.

* Gyermekek jelmez estélye. A Bika 
szállodában szombaton este tartandó gyermek 
jelmezbál iránt széles körben nagy érdeklődés 
uralkodik. És nem is ok nélkül, mert kedve­
sebb és gyönyörködtetőbb csoportot, mint a 
hol sok édes apró gyermek különféle jelmez­
ben tánczolja a legszebb tánezokat, kívánni 
is alig lehet. Mivel az estélyre külön meghívó 
nincs, bizonyára sokan sietnek, hogy a kedves 
mulatságon részt vegyenek.

* Jégeső. Apátiából jelentik, hogy ott 
folyó kó 5-én este iszonyú jégvihar dühöngött 
mely körülbelül fél óráig tartott. Diónagyságu, 
sőt még ennél is nagyobb jégdarabok estek. 
A jégeső Apaiin környékén az egész termést 
teljesen elpusztította. A kár nagysága megbe­
csülhetetlen.

* Szlnészházasság. A kolozsvári Nem­
zeti Szinbaz két tagja lép a napokban az ol­
tár elé Nagyváradon, hogy elmondják egy­
másnak a holtomiglant. Iványi Antal szomba­
ton esküszik örök hűseget a bájos Vásárhelyi 
Vilmának. A polgári házasság megkötése után 
a barátok templomában lesz az esküvő. Ta­
nukként Bölöny József intendáns es Follinus 
Aurél igazgató fogjak szerepelni a házasság- 
kötésnél.

* Olympia mulatóban holnap pénteken 
a Gambrinus sörcsaruok sas utczai helyisé­
gében a Batison testvérek jutalomjátéka lesz,

melyre előreláthatólag igen nagy közönség fgg 
megjelenni, a mennyiben nagyon változatos 
és élvezetes teljes uj műsorral fogják a közön­
séget szórakoztatni.

* Elcserélt kalap. P á v a y Gyula 
polgári biztosnak, a második kerületi rendőr- 
hivatalnál valaki elcserélte kemény fekete 
»P. Gy.« monogrammos kalapját egy hasonló 
ke neny kalappal. P a v a y biztos kéri az 
ill-tőt a kalap visszacserélesére.

Az udvarias történetiró,
— Vig történet. —

Debreczen, jun. 7.
Kedves tör énetet imák Berlinből, a me­

lyet nálunk szívfájdalommal olvashat el minden 
jókabáiu férfi, a ki a villamoson kötelességé­
nek tartja udvariasan átengedni a hölgyeknek 
a helyet.

Tegnap délután a berlini közúti villamos 
vasút egyik kocsijába egy elegáns úri asszouy 
ugrott lel, A kocsi zsúfolva volt s a hölgy 
hiaba keresett ülőhelyet. Az ősz történei iró, 
Mommzen észrevetie az un asszony zavarát, 
s a római történet világhírű, agg búvára olyan 
ruganyosán ugrott fel a helyéről, mintha egy 
most feltalált ó-latin felírást nyuj'ottak volna 
f leje.

De a hölgy az ősz lérfit nem akarta meg­
fosztani a helyétől, a tudós szinte megapre- 
hendalt a gyöngéd figyelemért. Mosolyogva 
mondta a hölgynek :

— Egy férfi soha >em lehet olyan öreg, 
h gy a hölgyekért ne hozhasson ilyen apró 
áldozatokat.

Eddig volt Berlinben. Nálunk ez a sezéna 
egészen másképp játszódon volna le, ha ugyan 
akad még valaki Budapesten, a ki a villamo­
son, udvariasan felugrik a hölgyek előtt. A 
Báthory-utcza sarkán — mondjuk, hogy ott, 
de mindenüjt szakasztott igy esik meg — arany* 
lánczos, gyémánt függős, nagy fekete szemű, 
suhogó selyemruhás ho gy száll fel a villamos­
ra. A rirótajtó felett ott lóg ugyan a tábla, 
hogy:

MEGTELT.

de ez cseppet sem ejti zavarba. Egyszerűen 
felretolja maga elől a «csőcsel két» s beto a- 
kodik a zsúfolt kocsiba, a melyben egy tüt se 
lehetne leejteni.

Várakoz.ásteljesen, de leirhatatlaiul pre- 
potens tekintettel körül néz. Semmi hatás. A 
kocsiban jobbára asszonyok ülnek meg idősen 
férfiak. Fixirozni kezdi az egyiket. Ez érzi a 
dühös pillantást, egy ideig kinéz az ablakon, 
az óralánczával játszik, de aztán kellemetle­
nül feszkelődni kezd.

Végre feláll, s fájdalmasan tekintve a 
helyére, a hol az egész napi terhes lótás-futás 
után kipihenhette volna magát, felajánlja az 
álló delnőnek.

öoagysága csak erre várt. A fajét meg 
sem biczenti, letelepedik nagy gőggel, aztán 
félhangosan odaböki a szomszednőjének :

— Tudtam, hogy ez a csúf vén najom 
mégis csak feláll 1

Tessék elhinni, hogy a fotográfia teljesen 
élethii. S Mommsen, a kiváló történetíró, ha 
véletlenül a budapesti villamoson járna né­
hányszor a nyugati pályaudvartól a közvágó- 
hidig, dehogy kerekedett volna tel a helyéből. 
Azóta rég belépett volna abba az egyesületbe, 
a melynek alakuló gyűlésére most körözik 
a fővárosban a meghívókat s a melyet azok 
alaki'anak meg, akik — nem állnak fel a vil­
lamoson a hölgyeknek.

Rigó Jancsi meghalt,
Kairó, jun 6. Rigó Jancsi 
tegnap meghalt pestisben.

Rövid táviratot kaptunk tegnap délelőtt 
a Fáráók ősi városából Kairóból, a mely 
Rigó Jancsi halála hírét jelenti. A távirat 
nincs aláírva, tehát t hír meg megerősítést



üi

szorul. Ha megfelel a valóságnak a szomorú 
jelentés, akkor elmondhatjuk, hogy a század 
egyik legszenzációsabb szerelmi regénye ért 
véget,

Ezernyolczszázkilenczvenhat deczember 
23-án járta be az egész világot az elad táv­
irat, a mely jeentette, hogy Chimay-C aramon 
József herczegnek, a volt beiga miniszterelnök 
fiának felesége, a viruló szépségű huszonhárom 
esztendős Waid Klára megszökött egy Rigó 
Jancsi nevű magyar kzigányprimással, a kivel 
Parisban ismerkedett meg. Eldobta a czigá- 
nyért herczegi koronáját, elhagyta két kis 
gyei rnekét, odadobott urauak öt milliót s kö­
vette a barna legényt Magyarorszagra.

Természetes, hogy Rigó Jancsit és Chy- 
mai herczegnét megintervjuoóltak s akkor ki­
derült a regényes szöktetés története és a 
czigányprimas múltja. Rigó Jancsi 1858-ban 
született a fehermenyet Pakozdon, a hol édes- 
aiyja közönséges valy ogvelő, kaszás czigány 
volt. A fiú, mint a féle naplopó, c'kalandozott 
s/arazíájávai a vidékre. Egy alkalommal a 
híres Barcza József, vagy népszerűbb nevén 
Szimp icius Lovasberényben hegedű t bandájá­
val H Cziráky-palotában s e kis Rigó is ott 
járt akkor. Barcza megs jnaltn, fölvette ban­
dájába, a melynek eiső hegedűse lett néhány 
év alatt. Meg is házasodott, elvette a prímás 
tizennégy esztendős Marink » leány át. Szimpli- 
ciussal Budapestre került s a többi közi az 
üpera-kavébazban játszót' s a Csárdás-ballet- 
ben is ő hegedült a színpadi»

0. evvel ezelőtt Parisba ment Rigó Jan­
csi és szép barna feleségével a Rue DGIaute- 
vilié 12. szama alatt lakott. A Paillaid-féle 
előkelő eit-rmeben hegedült a maga bandájá­
ban, a melyet egy gazdag lengyel mágnás, 
Jab ormvszky herezeg szerve t neki. Egy év 
alatt húszezer frankot takarított meg. Késő 
őszszel 1895-ben elegáns bázasp -r jelent meg 
az éti eremben : Cliym ty-Car a man herczeg és 
felesege. A ragyogó szep-égü asszony Páris 
királynője volt akkor, sokat be-zóltek kénye 
viszonyairól, a többi közt nyílt titok volt, hogy 
Lipot béig I Király i - Kedvese volt. A c-upa 
ideg as-zunyt elbájolta Rigó Jancsi hegedüj-, 
mit észrevett a czigány.

— Melyik a irúluja, herczeg né ? kerdezte 
tőle Rigó.

— Huzza el a magiét, lelete halkan a 
bei czegné.

I! gó Jancsi pedig eljátszotta a »Csere­
bogár -árga cserebogár« . . .» kezdetű nótát, 
de Olyan szépén, hogy köny szökött a her­
ez égné aczel ék szemebe. Attól az időtől fogva 
minden éjszaka mcgjeielent a berczegne, több­
nyire magánosán az étteremben « hallgatia a 
zenei. Suit gm kezdtek, bogy R gó Jancsit 
ti kos r ndevun fogadja, a mi igaz. vo'l. 13ar- 
cza Mariska, az igazi fele-ég egyszer meglepte 
őket s kávéházi dakóval verte meg bitehagyot1 
urá . Chimay h»■ rezegne később mar nem is 
csmat l'tki t legujabti viszonyából, botrányt 
akart, hogy az ura megindítsa a válópört. 
Rigó Jancsi annyira felt a herczegtjjl, hogy 
az 1899-ik ev tavaszán rábiria a herczegnét 
a székesre. Ez meg is történt : Olaszországon 
keresztül Magyarországra jöttek a szerelmesek 
s deczember 23-án érkeztek meg Fiúmén s 
Székesfejér» árra. A cliar eon törvényszék mas- 
félévi tárgyalás után kimondta a válást a 
Chimay herczeg és felesége között, a ki aztán 
csak igy irta a nevét a levelei alá : Rigó 
Jancsiim, Ward Klara.

Budapesten nem sokáig voltak, de már 
tavaly májusban újra vi-szatértek. Az asszony 
változatlan hevességgel szere'te czigányát, a 
ki megtanította az amerikai lányt már a ma­
gyar szóra is. Olyan szépen tudta mondani : 
Szeretlek ! — Vagy két hónapig voltak itt, 
házat is akartak venni az Andrassy-utón, hogy 
végképp letelepedjenek, de tervüket megváltoz­
tatták, mert Rigó Jancsit egvs/.er megverte az 
utczán az igazi felesego. A szép Kára félt a 
vitrioltól s elvitte kedvesét a messze Afrikába, 
Kairóba. Onnan kap’uk most a lialala hírét 
Rigónak, a ki igazán elmondhatta Chimay 
herczegné oldalán : egy király . . . egy cz> 
Kény.

CSARNOK.

A nemezis.
Irta : Mimen, 
j (Folytatás)

A férj vállal vont és elfordult a felesé­
gétől. Azután csendeden megindult s elkezdett 
föl s atá járni a szobában. Az asszony követ­
te tekintetével. Elmúlt egy-két perez s Mariete 
pillanatonkint aggodalmasabbá tette férje hall­
gatása s azok a gondolatok, melyekkel foglal­
kozhatott s melyek a homlokáról szinte leol­
vashatók voltak.

Vegre megállt a felesege előtt.
— A végét akarod tudni ? A végét ? 

Nos a vége az egyedül csak tőled függ — 
kizárólag a viseletűdtől.

— Hogy érted ezt ? kérdezte az asszony 
elcsodálkozva.

A férfi gyorsan válaszolni akart, de még 
idejében meggondolta magát. Türelmetlenül 
rántottá felre a fejét :

— Gondolkozzál rajta !
M rie megfogadta a tanácsot. Egész éj­

jel gondolkozott.
Sírt és gondo kozott. A töprengésnek és 

a siralomnak azt az éjszakáját éhe át, melyen 
az embernek estébe szokott jutni az egesz 
múltja. Képek vonultak el szeme előtt melyek 
emlékét régen elfeledve hitte. Sokat gondol' 
első férjére . . . igen, ez ember arcza megje­
lent most előtte és Marie nem szabadulhatott 
attól a gondolattól, hogy történni fog valami 
vele. bogy élete vegzetes fordulat előtt áll, 
mint egykor azé az emberé, kit szere'ett, az­
tán elhagyott.

Sok sirás és zokogás után végre meg­
nyugtatta magé' . . . igen, volt ereje hozzá 
elhatározni mag iban, hogy küzdeni fog a sors 
ellen, Kleopátra eben és önmaga ellen. — Ö 
szereli Silvanu Demetert és akarja, hogy az 
viszont szeresse öt. Ha nagy küzdelembe, sok 
önmeglagadasba fog is kei ülni, ha szenvedni 
fog is az alakoskodás miatt, meghoz minden 
áldozatot a győzelemért, de Kleopaira fölött 
diadalmaskodni fog . . .

*

Verőfenx es márcziusi nap volt, csalóka 
napsugaras idő, mely elé k varázsolja a közelgő 
tavaszt, hogy másnap azután havas esővel 
vegyes szélvészre forduljon. Az egész világ a 
szabadban \oh. A fiatal uruc-ok egy szál k - 
bálban, ibolyabokrétával jártak fel es alá a 
bukaresti korzón, a Calea Victorian, az as­
szonyok testhez abó világos kaba k akban, kis 
lavaszi napernyőkkel futkostak ü/lelből-üz eibe, 
hogy megrendeljék, sürgessék uj tavaszi öltö­
zékeiket.

Marie az ékszerészéhez sietett. Meghívója 
volt Dono herczeg estelyére es legszebb, leg- 
ertékesebh karpereezeert kereste fel a liescb 
boltjai, kihez javítani vitette az ékszert. Resell 
volt abban az időben a bukaresti elegáns vi­
lág divatos ékszerésze.

— A karpereczemért jöttem, szólt az 
ékszerész boltjába belépve.

Az ékszerész bizonytalan mozdulatot tett.
— Nem lett vele ké-zen talán ?
— Na ni hittem, hogy oly hamar szük­

ség lesz reá . . . hiszen Silvanu szenátor ur, 
o közben egv másik pompás k rpereczet vett 
nagyságodnak.

— Pompás karpereczet ? Micsoda kar- 
pereczröl beszel Resell ur ? kérdé Marie bá­
mulva ?

— Arról a brilliáns karosairól — foly­
tat a ár'a latiul, — melyet a szenátor ur múlt 
héten vett 2000 frankért,

— Ah ! — monda az as zony és min­
den vér az arc/.iba szökött — a férjem a 
múlt héten 2000 frankos karpereczett vett.

Az ékszerész belátta baklövését és ki­
búvót keresett.

De Mari« nem hagyott neki időt, vele­
született le|ekj«lenléte nem hagyta el.

— Bizonyára holnapi születésnapomra 
vette a férjein — monda hanyagul — és ezer! 
nincs róla tudomásom. Ne féljen Resell ur, 
nem fogom elárulni, hogy már előbb értesül­

tem a meglepetésről. És ezzel előkelő főhaj­
tással kisietett a boltból. ^

Férje tehát a múlt heten ékszert vásá. 
roll, kinek másnak, mint K'eopaUának ? rf * 
hát mégis megcsalják őt, rutul, gyalázatosad 
és ő tűrje ezt ? Oh, az a gyalázatos aszzony 
minő ügyes módon tudta magát nála behíze­
legni ; milyen kedves, édes volt vele szemben 
és hogy tudott hízelegni, ha Marie fényes f0. 
g tan kivitte a lóversenyekre.

Milyen szerény nő volt még akkor? De 
most ? Már vannak pillanatai, midőn éreztetni 
meri, hogy győzelmes vetélytársnője neki, — 
Eleinte alig vol bátorsága drágább ruháit 
barátnője előtt hordani, mert tudta, hogy az 
östneri szorult helyzetét és félt, hogy a " ru. 
hák eredetét fogja kutatni. Most már fitogtatja 
fényűzését és kihívóan tekint maga körül. _ 
Majd hivalkodni fog az ékszerével is, es neki 
a szemébe fognak villanni a gyémántok, me­
lyeket tőle lopott el a nyomorult.

A járókelők sűrű tömegétől Marie csak 
lassan haladhatott előre, pedig repülni szere­
tett volna haza. h"gy a férjét azonnal -erdöro 
vonja. Bizonyosat akart tudni a gyémántok
ügyeben ; akarta tudni, hol az az ékszer ? In­
tett egy arra haladó birzsa hosszú, orosz 
kaftánba ö tűzött kocsisának és öt perez 
alatt otthon volt.

— A kokenásule ? ez volt az első szava 
az ajtót nyitó szobaleányhoz.

— Nincs itthon — felnit a leány — 
meghagyta, ne varjuk a villásreggelivel, mert 
dolga van és ma vendéglőben étkezik.

(Folyt, köv.)

KÖZGAZDASÁG
A vetések állása a külföldön 1899 május 

hó közepén.
A főldmivelésügyi m. kir. miniszterhez beér­

kezett konzuli jelentések 
alapján.

Olaszország.
A genuai főkonzul kerületében az időjá­

rás május hó eb-jen változó volt, a hőmérsék­
let néhány-zor erősen sülyedelt, mind amellett 
a mezei termények állapota kielégítő. — A 
vetesek jó1 fejlődnek és erőteljesek. A búza 
kalászos és általában jó termést ígér. — A 
széna el-ő kaszálásra kielégítő eredményt 
adott.

Szicitiliában még esőre volna szükség, 
mig másutt altalaban a növényzet tovább 
fejlődésére kedvező meleg időjárás volna kívá­
natos.

A flórenzi konzul jelenti, hogy május hó 
első feieben eg sz Felső Olaszországban gya­
kori jegesé pusztított, mely Lombardiában is 
kart okozol'. A vetesek habar fejlődésükben 
nemileg visszamaradtak, egészben véve mind­
amellett kielégítően állanas s főleg a t»uza jó 
t rmóst igér.

A wleuczei fökonzul jelentése szerint az 
időjárás május első feleben kedvező volt, de 
a luibőséges esők a tavaszi mezei munkálato­
kat megakasztották. A növényzet fejlődése gyor­
san halad, főleg a búza általában kedvező es 
kielégitren all. E vidéken is meleg időjárás 
kíván -tos.

Spanyolország,
A madridi konzul jelenti, hogy május 

hó 5-ig szárazság uralkodott, mely a mezei 
terményekben tetemes kárt okozott. Az eső, 
melynák az ország némely vidéke már közel 
kél hónapja híjával volt, itt-ott meg hasznára 
válat a növényzetnek, sok h lyen 
főleg a búza s arpavetésekre az idő 
késett.

Oroszország.
A moszkvai főkonzul jelentése 

déli kormányzóságokban az őszi vetések ked­
vezően állanak. A Wolga melléki és a köz­
ponti kormányzó-tag kban a vetések nagyob- 
bára jók és ysupnn Charkor és Woronesch 
kormány hatóságok egyes kerületeiben nem ki­
elégítők. A közép és alsó Wolga mentén és 
Kaukázus északi reseeben a vetések igen jók, 
ellenben a nyugati részek nevezetesen Mobil ■
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1899. junius 8. DEBRECZEN.

Sertéavásár.

u, Korono és Wtlua kormányzóságok egyes !nia, hanem még attól is kell tartania, hogy 
területeiben azok annál gyeng bben állanak. J az orosz állapotokhoz hasonló viszonyok ütik 
fagy-károk átlag csak kis mértékben íordnl föl tanyájukat leginkább a kedvezőtlen s rossz 
tak elő. I termést nyerő vidékeken. A kereskedők, sőt a

A kártékony rovarok azonban főieg a : katonaság is igyekszik beszerezni a régi kész- 
déli részeken, nevezetesen Kiew, Poltava és ; leiekből azt a mennyiséget, mi még rendelke- 
Charkov kormányzóságokban már az ősz fo-j zésre all, a gazdák készleteiket nem szívesen 
lyaman ez őszi kalászosokban nagy pusztítást engedik át a forgalomnak, 
vittek véghez. S ennek folytán a mondott vi­
dékeken a tavasziak vetésteröletének emelke­
dése varható. Mas kormányzóságokban is 
emelkedett valamivel a tavasziak területe, de j Kőbányai sertéspiaca. Junius 7. Ma-
viszont egyes kormányzóságokban a tavasziak-' gyár elsőrendű Öreg nehéz (páronkint 400 
jjal beveiett terület vetőmag híján tetemesen : kgron felüli 437a—44 kr. Közép (paronkint 
csökkent. ’300—340 klg. súlyban 447a—i5 kr. Fiatal,

Mind a mellett egészben véve a velés-k j nehéz (páronként 320 kilogrammon félüli súly- 
mostani aliapota után itelve s tovább is ked- j ban) 47—48 krig. Fiatal közép (páronként 
vező időjárás esetén jó termésre lehet ki-' 251—320 klg.) 47—48 krig. Fiatal könnyű 
látás. j páronkint 250 klgrig terjedő súlyba. 47Va—48V,

A déli részeken az utóbbi idő/ben eső ’ kr, Szerbiai: nehéz (páronkint 260 klgr 
hiányról kezdenek az ottani gazdák panasz­
kodni.

Szerbia.
A nisebi alkonzul jelenti, hogy május 

hó első feleben az időjárás úgy a mezei mun­
kálatokra valamint az őszi kalászosokra Ked­
vező volt s csak egyes helyekeu szakította 
meg az esőzés a mezei munkálatokat. A veté­
sek ahalában normálisan fejlődnek és kielégí­
tően állanak úgy hogy nemcsak minőségre, 
de mennyiségre nezve is jó termésre van ki­
látás.

Az időjárás a tavaszi kalászosokra és a 
kapás növényekre is jóhatással volt, A szőlő 
jól fejlődik és főleg ott, ahol a peronospora 
nem pusztított a hajtásokon sok fürt mutatko 
zik, A gyümölcsben a hernyók s rovarok sok 
kart okoztak.

Románia.
A román gazdák nagyon lehangoltak) 

mert még azok a vetések is, melyek 30—40 
százalékát Ígérték a műt évi eredménynek, 
rossz termésre nyújtanak kilátást a folytonos 
szárazság es a tömérdek sok rovar miatt, a 
mely nemcsak közsegről-községre jelentkezik, 
nemc-ak a román alföldön, hanem a Dobrud­
zsában, sőt Moldva némely részében is. Déli 
Dobrudzsának nagy részében s a román Al­
föld dunainenti jrészében az összes gabona 
mar tönkre ment. Egyre-másra kiszántják a 
búza és rozsvetést s a területet kukoriczával 
ültetik be, a minek a kikelésére azonban az 
idő tipp oly kedvezőtlen, mint a minő a nö­
vényzet fejlődésére. Románia, ha nem is min­
denütt. de háromnegyed részben Ínséges esz­
tendőnek néz elebe. A búzatermés hozadékát, 
viszonyítva a múlt évihez, atlagban 35—40 
százalékra becsülik azokon a területeken, hol 
a vetéseket ki nem szántották. Minthogy to­
vábbá a kukoricza is a legtöbb helyen gyön­
ge, gazzal te e nőtt s nem nő, attól lehet tar­
tani, hogy sem búza, sem pedig kukoriczafö- 
löslege nem lesz az idén. Ebben az esetben 
nemcsak anyagi veszteségei szenvedne Romá-

foiüli súlyában) 46Va—47 krajezárig, közép 
páronkint 240—260 kilogramm súlyban) 
45—46l|a krajezárig. Könnyű (páronkint 240 
klgramig terjedő súlyban) 44 —46 kraic-.árig 

Sertéslétszám: 1899. évi Junius 5-én 
— volt készlet 47.265 darab, 1899 Junius 
hónap 6-áo felhajtatott 583 drb, 1899 Junius 
hónap 6-ik napján elszállitatott 327 drb 
1899 Junius hó 7-ik napjára maradt készlet, 
ben 47.521 darab. — A hízott sertés üzlet 
irányzata változatlan.

Budapesti gabonatőzsde.
Jujnus 7.

készáruüzlet hivatalos árjegyzései a következők

Busa

ki
ló

s ! ár 100 klg.

ki
ló

s j 100 kilogramm ára
. frttó1 Írtig Írttól \ írtig

Bánsági 6 76 9.25 - 9.36 80 09.70-09.85> » 77 9 40 9.45 81 00.00—00.00> 78 9.4ó 9.55 82
Tiszavidéki ó 79 9.60 - 9 70 — 9.35— 9.65

» 76 9 16 9.25 80 — ■ —00,00> « 77 9 30 9.40 81 00.00—.00
1 estvidéki 6 78 9.40 -09 50 82 9.65-9.76

J. > 79 9.50 9 60 — —-.00» r 7g 9.10 9.20 80
Kehénnegye Ó 76 9.25 - 9.30 8t 9 65 - 9.75

» € 78 9 35 9 45 82 --------.____
< 79 9-50 - 9 ,60 — ---- -------,_

Bácskai ó 76 9.10 - 9 ló 80 --.-----------
< < 7 9.15 - 9.25 81 00-----00-
« 8 82 0000— 00-a,

Észak mag 7 ' — — — ----------- _--
< 73 ___— 80 -------- -------

79 81 -------- .—
Min. hekt.-ben Ár kilogram

UJI czs elsőrendű
> másodrendű 

Árpa takarmánynak » !
/> égetni való —
» serfőzdéi — — |

Zab------ — — uj I
Tengeri bánsági — uj

> más nemit » j
Repcze bánsági

70—72

60—62 
62—64 
64—66 
39—ti

7 20 
7.05
6.15 
580 
6.60 
6.90 
4.40 
5’—

4.15

7.35 
7 20 
6.Hő 
6.10 
7.00 
6.10 
4.56 
525

4.45

Ő csász. és apóst, kir. Felségének f||]| legfelső elhatározása folytán.
A közös katonai jótékony czélokra szánt

XX; cs. kir. államsors játék.
Ezen — egyetlen egy Osztrák birodalomban törvényszerüleg engedélyezett — pónisorsjáték

12,728 nyereményt "tartalmaz" készpénzben, 403.160 korona végösszegben.
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20Q.000 koronáira rúg.
A nyeremények kifizetéséért a cs. kir. lotlójővedek kezeskedik.

A húzás visszavonhatatlanul 1899 évi junius hó 15-én történik.
E;gy sorsjegynek ára 4 korona.

Magas jutalékban
részesülnek megbízható szolid ügynökök, 
kik törvényszerűen megengedett sors­
jgyeknek, részletfizetésre való eladásá­
val, egy nagy pénzilézet (részvénytár­
saság) számlájára foglalkozni óhajtanak. 
Ajánlatok „Mercator“ czimen : Eckstein 
Bernét hirdetési irodájába Budapest, V., 

Fürdő-utcza 4, intézendők.

Hirdetmény,
Hivatkozva Egyház-tér 3. szám alatt 

szerzett jő hírnevemre, van szerencsém 
a n. é. közönség b. tudomására hozni, 
hogy újból

*i)arya-utcza 23 sz. alatt
a mai kornak megfele őleg

Vegyészeti ruha tisztitó
és

javító intézetet nyitottam.
Elvállalok tisztítás és javításra min­

dennemű férfi, női ruhákat, pipere és 
háztartási czíkkeket, sokkal jutányosab- 
ban és szebben elkészítek, mini bárhol 
is. Kivonat az árszámüásból :
Egy férfi öltöny 1.20-től 1.60-ig. 
Női ruha 80 krtól 2.50-ig.

Magamat továbbra is a n. é. kö­
zönség pártfogásába ajánlva

kiváló tisztelettel
SÉLLYEI JÓZSEF.

Nevemben Bozóki János jó hiruevü órás Egyház-tér 
3. szám alatt munkát elvállal.

Levelezőlapon vett értesülésre azon­
nal megjelenek.

A sorsicevek Bócsben a cs. kir. államsorsjátékok osztályánál I. kér. Riemerutcza 7-ik szám 
»•aá, lottógyüjtődéiben, dohánytőzsdékben, adó-, posta-, távivda- és vasúti hivataloknál, váltouzletekbon 
sll). kaphatók. Játéktervek sorsjegyvevök részére ingyen adatnak ki.

A sorsjegyek portómentesen küldetnek szét.
A cs. kir. lottójövedéki igazgatóság

államsorsjátéki osztályától.

7067.
1899.

Hirdetmény.
A nagyméllóságu kereskedelemügyi 

m. kir. miniszter ur 26835/1. — 1899. 
számú rendeletével Debreczen sz. kir. 
város kérelmére a debreczeni 959. sz. 
Ijkvben 3901. hrsz. alatt Molnár Mi- 
hályné tulajdonául bejegyzett birtokból 
a lovassági laktanya czéljaira szükséges 
1345. p-öl területre a kisajátiási eljárást 
az 1881. éí XLI. l.-cz. 33 §-a alapján 
elrendelvén; a kisajátítási terv és ösz- 
szeirás megállapítására a törvényben 
előirt bizottság a mai n pon kiküldetett 
s a tárgyalás határidejéül a f. 1899. évi 
junius hó 16-ának d. e. iO órája a vá­
rosház nagy tanácsterme ben kitüzetett.

Erről az érdekeltek oly figyelmezte­
téssel értesittetnek, hogy az 1881. év 
XLI. t.-cz. 34. §-a értelmében a kikül­
dött bizottsága a kisajátítási terv meg­
állapítása felett akkor is érdemileg ha­
tároz, ha érdekeltek közül senki sem 
jelen meg.

A kis íjátitási terv és összeírás f. 
évi május hó 24-től—junius hó 13-ig 
a polgármesteri hi valahain közszemlére 
ki van téve s a hivatalos -órák alatt 
megtekinthető.

Debreczen, 1899. május 6.
A városi Tanács.

ÍUW-Ar'Ál***'



HOFFMANN 6s KRONOVITZ
KÖNYVNYOMDÁJA

DEBRECZEIi, a főpostával szemben
«A-j ázilisrosr.ins::

nyomtatványon elüészitésére,
kereskedők, gyárosok és iparosok részére.

Levélpapír czégnyomással
1000 drb, 3 írt 50 krtól feljebb.

Levélboriték czégnyomással
1000 drb. 2 írttól feljebb.

Monogrammal ellátott

Lakadalmi és báli meghívok.
Síjegyzési üártyáü

OO nagyon olcsón«

Névjegyek
Tánezrendek
Számiak
Jegyzékek
Üzlet jegyek
Körlevelek
Árjegyzékek
Műsorok
Zárszámadások
Évi jelentések

Dombornyomása galvanizált remek

reklám falragaszok. 30
Pinczérszámlák, bor és sörczimkék.
Menu kártyák a legdíszesebb kivitelben. 
Regények, elbeszélések, költemények. 
Tudományos és szakmunkák előállítása. 
Rovatos ivek, tabellák.
Részvények, szelvények.
Elsőbbségi kötvények, értékpapírok. 
Díszesen kiállított étlapok.

igen mérsékelt árak mellett.

Ruggyanta bélyegzők igen olcsón.
\ v írv.iuii Hotiuiann és Kronovitz kútiyvnvomdá'ábart Debreczen, a léoouiaval ,szemt><.;ti.


